
aquest mateix ambit, Espinas defensa 
arnb forca la comercialització de l'o- 
bra d'an i de la cultura en general, 
al.legant que la cultura sense mer- 
cantilitzar no existe&, i al cap i a la 
jl arxd de mercantilitzar no és gens 
dolent. 

Seme comprar i vendre aquest 
paiS no seria el que avuf és, perqut? 
cappais nopotpmgressarsense com- 
prar i vendre. La nosira cultura és 
una cultura de mercat, i a&d calque 
tots ho entenguem, aM que per que' 
els Ilibm han de estar fora del món 
del mmat ?. Jo, com a escriptor faig 
Ilibres, {espero que lagent els comprf; 
per tan4 jo fa@ una cultura que a la 
prdctica es tradwix en uns objectes 
que es diuen Ilibrac,si aquests llibres 
no estiguessin al mmat la cultura en 
sorHria fwtada i disminuüia. Aixo 
no vol dir, pero, que Josep Maria 
Espinas intenti trobar la clau comer- 
cial en els seus llibres per aconseguir 
que es venguin, sin6 la clau de l'exit 
(d'un exit que sempre ha tingut, ja 

que fins i tot quan era jove i el món 
del llibre catala era gairebé subterra- 
ni, Espinas semprexenia un mínim de 
dos o tres editors disposats a publicar 
la seva obra) ve més aviat del seu 
arrelament a la realitat, tant la realitat 
que li ha tocat de viure com la seva 
propia realitat com a escriptor. 

A diferencia d'altres autors que 
esguerren la seva capacitat de comu- 
nicació arnb el gran públic en un fútil 
intent d'aconseguir la gran obra 
mestra, l'obra revolucionaria de la 
literatura del segle (i que, diguem-ho 
de passada, acaben per estavellar-se 
ben lluny d'aquest objectiu), Espinb 
ha optat per un exercici de modestia 
i d'autoconeixement de la propia ca- 
pacitat: explotar la seva facilitat co- 
municativa per entrar en el món quo- 
tidia i senzill, malgrat que no per aixo 
barat, que tothom viu. 1 aixo, al cap i 
a la fi,'és el que el públic vol, i el que 
el públic agraeix. 

Correcció 
Cada dia s'estén mes la conscien- 

cia que qualsevol text, i més si es 
publica, ha de complir unes normes 
de correcció. Que també en  la nostra 
llengua hi hagi un nivel1 &exigencia 
cada vegada superior indica que, 
com a mínim en  aquest camp, s'acon- 
segueix una certa normalitat. Ho 
confirma la constatació que ara es 
tolera menys que una publicació pe- 
riodica o un Ubre, o un personatge 
públic en les seves intervencions, es 
permetin una ignorancia que abans 
es tendia a considerar que no era greu 
i que es disculpava arnb justificacions 
histariques. Els responsables de la 
imatge d'aquests productes o d'a- 
questes persones saben que, si no 
volen fer el ridícul o no vendre, s'han 
de valer d'un corrector o d'un profes- 
sor. 

Convindria, pero, que aquests 
especialistes en llengua coneguessin 
bé, a mes de la normativa, la llengua, 
la seva varietat i el seu esperit i que no 
es deixessin arrossegar per la tempta- 
ció d'aplicar me&nicament alguns 
clixés -de vegades anacronics, massa 
restrictius o equivocats- que perdu- 
ren a causa de la inexisdncia d'una 
autoritat activa que corregeixi, actua- 
litzi i amplii uns criteris el manteni- 
ment dels quals potser es podia justi- 
ficar en epoques de clandestinitat. O 
potser ni liavors. 

Després d'haver hagut de patir i 
combatre alguna d'aquestes correc- 
cions abusives es tendeix a especular 
sobre quantes obres literaries es 
poden haver eixarreit i poden haver 
adquirit un anernic aspecte estanda- 
ritzat a causa .& la intervenció de 
professionals que, més en112 de l'au- 
tentica correcció, han aplicat uns 
criteris, sovint relacionats arnb unes 
preferendes personals o d'escola, 
que han diluit els colors d'un estil en 
benefici d'una uniformitat inútil. 

Que aquestes línies vagin, en 
homenatge, a aquells correctors sen- 
sibles i atents que lluiten arnb els 
problemes i les vacil-lacions que 
provoca contínuament el treball arnb 
una materia rica i viva. 


